
Глава 14.2: Давай потанцуем

Юноша фыркнул и прошел мимо него, а затем остановился, сделав несколько шагов к выходу
из комнаты. Он обернулся и требовательно спросил Хуо Юхао: - Ты мой сосед? Хорошо. Раз уж
ты так хорошо убрался в комнате, то я разрешаю тебе пока пожить со мной. Но у меня есть
несколько правил, которые ты должен запомнить: Во-первых, тебе не разрешается случайно
приводить в эту комнату других людей.

- Во-вторых, тебе не разрешается обнажать свое отвратительное голое тело в этой комнате.

- Третье, тебе запрещено храпеть по ночам.

- Четветроте, тебе запрещено беспокоить меня.

- Пятое - ты отвечаешь за чистоту в этой комнате в будущем, но не имеешь права прикасаться к
моей кровати. Ты нонял, что я говорю?"

На правой стороне лба Хуо Юхао появилась вена, и он сжал кулаки. Кем он себя возомнил,
если так неуважительно с ним обращается? - И почему я должен слушать твои бредни?

Юноша холодно фыркнул. - Если ты не будешь меня слушать, я просто вышвырну тебя вон.
Если ты мне не веришь, то можешь попробовать.

- Это официально. Я действительно ненавижу этого парня". - Это развратное поведение
напомнило ему о той жалкой дворянской семье. Глаза Хуо Юхао вспыхнули холодным блеском,
и он сказал: - Хочешь драки? Хорошо. Не останавливайся, мы выйдем на улицу.

Увидев решимость в глазах Хуо Юхао, юноша рассмеялся. Его ухмылка была полна презрения
и пренебрежения.

- Кажется, я не уловил твоего имени?

Хуо Юхао холодно посмотрел на него. - Прежде чем спрашивать чужое имя, не нужно ли
сначала назвать свое?

- Я Ван Дун.

- Я твой отец, Хуо Юхао.

Ван Дун споткнулся, услышав ответ Хуо Юхао, и был явно застигнут врасплох неожиданным
ответом. Быстро опомнившись, он бросил на Хуо Юхао ядовитый взгляд. - Что ты только что
сказал?

Хуо Юхао ухмыльнулся, его глаза были полны озорства. - Я сказал, что я твой отец. У тебя с
этим проблемы?"

Лицо Ван Дуна покраснело от гнева. - Ты напрашиваешься на побои! - крикнул он, бросаясь на
Хуо Юхао со сжатыми кулаками.

Но прежде чем Ван Дун успел нанести удар, Хуо Юхао небрежно уклонился в сторону, отчего
Ван Дун попятился вперед и врезался в стену. Хуо Юхао стоял, скрестив руки, и наблюдал за
тем, как Ван Дун пытается освободиться.

- Хочешь потанцевать со мной, и это все, что у тебя есть? - насмехался Хуо Юхао. - Я ожидал



большего от человека, который думает, что может вышвырнуть меня вон.

Ван Дун заскрипел зубами от досады, его гордость была уязвлена. Он оттолкнулся от стены и
снова бросился на Хуо Юхао, но уже с более решительным взглядом.

Но Хуо Юхао снова легко уклонялся от его ударов, танцуя по комнате, а Ван Донг метался по
ней, не в силах нанести ни одного удара.

- Должен сказать, что твои боевые навыки весьма впечатляют, - прокомментировал Хуо Юхао, в
его голосе звучал сарказм. - Но, похоже, тебе не хватает техники.

Ван Дун разочарованно зарычал. - Заткнись! - он снова бросился на Хуо Юхао. Интенсивные
колебания силы души вытекали из его тела, увеличивая его силу и мощь. Но, похоже, он был
достаточно умен, чтобы не выпускать свою боевую душу в тесном пространстве.

На этот раз выражение лица Хуо Юхао стало серьезным. Он уже более серьезно относился к
происходящему, так как чувствовал, сколько силы души выделяет Ван Дун. Она была на уровне
Мастер Духа!

"Похоже, мне придется быть серьезным". - Сила души циркулировала в его теле, глаза
превратились в Шаринган, а мир вокруг стал замедляться. Он сузил глаза.

Ему не нужно было использовать свои способности духа, Шаринган был всем, что ему было
нужно.

- Давайте потанцуем. - Пробормотал Хуо Юхао, и на его лице расплылась дикая ухмылка.

В тот момент, когда Ван Донг вошел в зону его действия, Хуо Юхао сделал большой шаг и
нанес мощный удар локтем в грудь Ван Донга, заставив того задохнуться, а затем
стремительно схватил его за правое запястье.

- Я уже говорил тебе, не так ли? Я твой отец, - сказал Хуо Юхао, его голос был спокойным, но с
нотками угрозы. - А отцы должны наказывать своих детей, если они плохо себя ведут.

С неожиданной силой Хуо Юхао скрутил руку Ван Дуна и выкинул его из окна их комнаты. Он
сделал это только потому, что они находились на втором этаже общежития, поэтому падение
было неопасным. Хуо Юхао подошел к окну и высунулся из него, наблюдая за тем, как Ван
Донг с грохотом упал на пол.

- Что за черт?! - воскликнул Ван Дун, явно шокированный и рассерженный.

Хуо Юхао ухмыльнулся. - Считай это уроком уважения. Отныне тебе лучше относиться ко мне с
уважением, которого я заслуживаю, иначе все будет только хуже. Понял?"

Ван Дун сжал кулаки, его лицо покраснело от гнева. - Ты... я требую реванша! Я тогда не был
готов.

Хуо Юхао ухмыльнулся. - Конечно. - Он достал из буфета небольшой лесной орех - одну из
немногих бесплатных закусок, доступных в этой жадной школе. - Я подброшу этот орех в небо,
и как только он упадет на землю, мы сразимся. Договорились?

Ван Дун торжественно кивнул.

Хуо Юхао, ухмыляясь, подбросил орех в воздух. Когда он опустился на землю, Ван Дун тут же



выпустил свою боевую душу.

- Ах, ах, ах... - Он замер, в левом ухе раздался знакомый голос, и он повернулся, чтобы увидеть
другого Хуо Юхао, стоящего рядом с ним, несмотря на то, что тот стоял прямо перед ним в их
комнате!

Но это было еще не все, он почувствовал, как острие уперлось ему в горло. Быстрый взгляд
подтвердил, что это кунай.

- Как?! Ты все еще стоишь прямо передо мной!

- Хмф. - задиристо ответил Хуо Юхао. - Просто оглянись назад, и ты все поймешь.

Ван Дун обернулся к стоящему в комнате Хуо Юхао и увидел, что тот искажается, как какой-то
мираж. Он стоял, скрестив руки, с озорной улыбкой на лице.

- Хех, это просто клон, - пояснил стоящий рядом Хуо Юхао, вращая свой Шаринган. - Одна из
техник, которую я изучал во время обучения. Это, по сути, мираж, не способный нанести урон
противнику. Но для отвлечения врагов этого вполне достаточно. Довольно круто, правда?

Полная ложь. Хотя такая техника или ниндзюцу действительно существует, это одно из общих
и базовых ниндзюцу, которое должен освоить студент академии шиноби, - техника
клонирования. Однако Хуо Юхао наложил на Ван Дуна простое и тонкое гендзюцу, заставив
его думать, что он все еще находится в их комнате и собирается сразиться с ним лоб в лоб.

А вот и нет. Какой шиноби будет драться честно? Если бы речь шла о спарринге, Хуо Юхао
оказал бы им любезность. Однако в случае с Ван Дуном он жаждал драки.

Ван Дун побледнел, осознав всю серьезность ситуации. Он не мог сравниться с Хуо Юхао ни в
боевом, ни в стратегическом мышлении.

- Хорошо, - пробормотал Ван Дун сквозь стиснутые зубы. - Я окажу тебе уважение, которого ты
хочешь. Но не думай, что это конец. Я стану сильнее и однажды одолею тебя.

Хуо Юхао усмехнулся, убрал кунай и отступил назад. - Конечно, Ван Дун. Я принимаю вызов.
Но пока давай попробуем поладить, ладно? Все-таки мы соседи по комнате.

Не дожидаясь ответа, Хуо Юхао развеял гендзюцу и тут же убежал от разъяренного Ван Дуна.
Он вернулся к входу в общежитие, оставив Ван Дуна стоять на улице, кипя от злости.

Подойдя к входу, Хуо Юхао облегченно вздохнул. Схватка с Ван Дуном, конечно, не
соответствовала его представлениям о первом дне в Академии Шрека, но он решил извлечь из
нее максимум пользы. Он знал, что подобные испытания - лишь часть его пути к становлению
сильным шиноби.

- ....Эй. - Вдруг он почувствовал, как старая морщинистая рука схватила его за запястье.
Ошеломленный, Хуо Юхао посмотрел вниз и увидел старика, который постоянно охранял вход
в общежитие. - Куда это ты собрался? Это ведь ты отправил мальчика в полет из окна? Не
вздумай лгать, я все видел. Тебе придется за это заплатить.

Хуо Юхао начал потеть.

"...Это первый мой день".
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